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П У Н К Т  9 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Мы искренне ж елаем  ему успеха при выполнении 
его обязанностей  в течение его второго долж ност­
ного срока и н ад еем ся , что продление срока его 
службы окаж ется предзнаменованием  торж ества о т ­
стаиваем ы х им высоких принципов.

3. На протяжении последних нескольких сессий  уже 
почти обычным явлением  стало п рисутствовать  при 
том , как новые делегации, представляю щ ие ставш ие 
недавно независимы ми госуд арства , занимаю т свои 
м ест а  в А ссам блее. Такое отрадное явление р а с ­
п о л агает  к оптим изм у. Оно доказы вает торж ество  
духа наш его времени, духа У става и особенно — 
идеи, лежащ ей в основе права народов на сам о ­
определение. Мы от души приветствуем  такую  тен ­
денцию и надеем ся, что продвижение вперед наро­
дов по пути к независим ости  будет неуклонно про­
долж аться в будущем.

О Б Щ И Е  П Р Е Н И Я  
(продолжение)

1. Г -н  Г Е Р Б И  (Ливия) (говорит по-английски): Я 
в первы й раз выступаю  с начала двенадцатой с е с ­
сии. П оэтом у, с сам ого  начала, я хочу от имени 
м оего  п равительства передать  сэру Лесли Мунро 
наши сам ы е искренние поздравления с выбором его 
в П редседатели  настоящ ей сессии. Я уверен, что 
его всем  известны е кач ества  и долгий опыт дадут 
наилучшие р езу льтаты  в ведении работы  настоящ ей 
сессии А ссам блеи. Я хочу такж е вы разить  благо ­
дарность м оего  п равительства министру иностран­
ных дел Ливана г -н у  Шарлю Малику, ж ест  кото­
рого — достойный государственного деятеля  — п о з­
волил А ссам блее избрать  своего П редседателя еди­
ногласно.

2. Единогласное назначение Генерального С екре­
таря на второй должностной срок вы звало во всех 
нас чувство удовлетворения и радости. Считаю для 
себя честью  и привилегией передать ему самы е 
искренние поздравления народа и п равительства Ли­
вии. Своей беспредельной преданностью  делу Ор­
ганизации Объединенных Наций, неуклонным соблю­
дением принципов ее У става и своей личной б е з ­
упречностью , равно как и выдающимися способно­
стям и беспристрастного посредника, Генеральны й 
С екретарь  завоевал  себе восхищение всего  мира.

4. От имени Соединенного К оролевства Ливии я 
искренне поздравляю  М алайскую Федерацию как с 
достиж ением  ее независим ости  законными и м ир­
ными способами, так  и с принятием ее в О рга­
низацию Объединенных Наций. Мы ж елаем  ей про­
цветания и постоянного продвижения вперед в р ам ­
ках ее недавно приобретенной независим ости .

5. На одиннадцатой сессии Генеральная А ссам б­
лея уделила много времени и внимания сам ы м  оп ас­
ным аспектам  мирового кризиса; ей удалось р а з ­
реш ить некоторы е проблемы и уменьшить с е р ь е з ­
ность  других. В сам ом  деле , отрадно констатиро­
вать  м енее сгущенную и более спокойную ат м о с­
феру настоящ ей сессии. Но продолж ает сущ ество­
вать  то , что я назову  хроническим аспектом  ми­
ровых кризисов. Ф актически, общая напряж енность, 
чувство страха и подозрительность все еще су­
щ ествую т в мире.

6 . С трах , подозрительность и напряж енность в ы зв а ­
ны гонкой вооружений. Д ревние римляне говорили: 
«Если хочешь м ира, готовься к войне». В наше 
врем я, т .е .  через двадцать пять столетий, поло­
жение в основном не изм енилось. Т еоретически  мы 
находимся в состоянии м ира, но вооруженного м ира, 
при котором удары гром а очень часто нарушают 
спокойствие в различных частях  зем ного  ш ара. Ни­
когда в истории человечества поддержание мира
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не было в такой степени поставлено под угрозу 
см ертоносны м  оружием, способным уничтожить сот­
ни ты сяч людей и нанести  физические и психические 
повреждения другим сотням  ты сяч людей. Никогда 
в истории человечества мир не находился в такой 
опасности и его  поддержание не было обусловлено 
столь многими неизвестны м и.

7. В Ливии мы чувствуем  неблагоприятны е послед­
ствия такого  печального положения и вполне по­
нятно, что мы озабочены  не меньше всех других 
госуд арств . В Ливии нет арсеналов и оружия, если 
не считать  оружия, необходимого для поддержания 
внутреннего порядка. С тав сам остоятельны м  го су ­
дарством  всего  ш есть  л ет  тому н азад , Ливия не 
ж елает ничего, кроме создания собственного ж и з­
неспособного народного хозяй ства; укрепления брат­
ских уз с арабским и странам и, сродными ей по 
происхождению, культуре, язы ку и религии; и со ­
трудничества со всем и  остальны ми миролюбивыми 
государствам и  в деле поддержания мира и б е з ­
опасности во всем  м ире. Ливия хочет только од­
ного — м ира, настоящ его  мира.

8 . Мы н ад еем ся , что на текущей сессии Г ен ераль­
ной А ссам блее удастся добиться соглаш ения по 
вопросу о разоруж ении, которое освободит чело­
вечество  от кошмара всеобщ его уничтожения.

9. Ливия, естествен н о , принимая во внимание об­
сто ятел ьства  своего  создания и развития в р ам ­
ках сем ьи народов, глубоко верит в принципы У с­
тава  н непоколебима в своем  убеждении, что нашей 
О рганизации в конечном итоге удастся достигнуть 
всеобщ его благосостояния и взаим ного понимания 
во всем  м ире. В недавнем  прошлом события до­
казали , что вера в О рганизацию Объединенных Н а­
ций не необоснована. О рганизация сум ела спра­
виться с трудными ситуациями, угрожавшими в с е ­
общему миру. У нас в Ливии верят, что в рам ках 
Организации Объединенных Наций любая проблема 
международного характера — как бы запутана она 
ни была — м ож ет бы ть разреш ена мирным путем .

1 0 . Мы такж е верим, что прочность мира в боль­
шой м ере зависит от того , в какой степени самы е 
сильные госуд арства уважаю т право более слабых 
госуд арств  на свободу и независим ость . К сож а­
лению, н ельзя  с к а за т ь , что это право уваж алось 
вс егд а . В Северной Африке ведется  свирепая борь­
ба; настоящ ая война, которая продолж ается уже 
три года. Т ам  см елы й народ — ч асть  великой араб­
ской нации — ежедневно ж ертвует десяткам и  м о­
лодых жизней, чтобы утвердить свое право на до­
стойное человека сущ ествование. Я  имею в виду 
алжирский народ.

11. Э та война продолж ает причинять неисчислимые 
страдания и наруш ать мир и спокойствие во всем  
этом  районе. В сам ом  деле, приходится глубоко 
сож алеть , что принятая Генеральной А ссам блеей

на последней сессии резолю ция /1 0 1 2  (Х1)7не была 
выполнена. Франция не пы талась  добиться мирного 
решения конфликта. Франция продолж ает придержи­
ваться  той теории, что Алжир входит в состав  те р ­
ритории метрополии. Излишне указы вать , что это 
утверж дение ни на чем не основано. В силу своего 
географ ического положения, своей истории, расы , 
религии и язы ка Алжир п ред ставляет собой совер ­
шенно отличное от Франции целое и им еет свой 
собственны й характер . За последние несколько м е ­
сяцев положение в Алжире сильно ухудшилось. Же­
стокости , пытки, м ассовое уничтожение и разруш е­
ние особенно характерны  для сущ ествую щ его там  
ныне печального положения. Алжирские мужчины, 
женщины н дети  ежедневно становятся невинными 
ж ертвам и французских вооруженных сил.

12. П оэтом у м ое правительство  присоединилось к 
просьбе других госуд арств-членов О рганизации о 
повторном включении алж ирского вопроса в п о вест­
ку дня для обсуждения его  Г енеральной А ссам блеей. 
Мы искренне н ад еем ся , что прения по этом у вопросу 
на настоящ ей сессии приведут к изысканию  путей 
и способов справедливого решения вопроса и тем  
самы м  положат конец кровопролитию и опустош е­
ниям . М огут спросить: какое же решение спра­
ведливо? О твет вполне ясен : признание права ал ­
ж ирского народа на самоопределение и н езави си ­
м о сть  в соответствии  с принципами У става.

13. Е сть  еще один очень важный вопрос, который 
продолж ает беспокоить мою страну. Это вопрос 
палестинских беж енцев. Эти несчастны е люди про­
долж аю т влачить жалкое сущ ествование в самы х 
ужасных условиях нищеты. Сионистский террор со­
гнал их с насиженных м ест  и застави л  их покинуть 
страну, в которой векам и жили их предки. Наблю­
дая с другой стороны границ И зраиля, они м огут 
видеть, как захватчики обрабаты ваю т их поля, в 
то врем я как они сам и вынуждены п ротягивать  
руку за  милостыней. С редства , ассигнуем ы е Ближ­
невосточному аген тству  Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским  беженцам и о р га ­
низации работ на удовлетворение нужд этих людей, 
стан овятся  все более недостаточны м и для обеспе­
чения минимального числа калорий, требуем ы х для 
их сущ ествования.

14. Каково же в таком  случае решение вопроса? 
Это решение Г енеральная А ссам блея ук азала  в м но­
гочисленных резолю циях, принятых м ного л ет  том у 
н азад : палестинские беженцы должны вернуться в 
свои жилища; т е , кто предпочитает поселиться в 
другом  м ест е , имею т право на компенсацию. Но 
И зраиль о тказал ся  и продолж ает о тк азы ваться  от 
такого  решения. В И зраиле нет м ест а  для п ал ес­
тинских беж енцев, но в нем  есть  сколько угодно 
м е с т а  для все больш его числа еврейских имми­
грантов , которые в должное время станут орудием 
планируемой экспансии за  сч ет  соседних стран. 
Ясно, что до тех  пор, пока не будет решена проб­
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лем а палестинских беж енцев, положение на Среднем 
Востоке не см ож ет с т ать  устойчивым. Это за я в л е ­
ние неоднократно повторялось в течение прошлых 
л ет  с этой трибуны и делало прения более резким и. 
Но его , безусловно, следует повторять из года в 
год, до тех  пор, пока не восторж ествую т правда 
и справедливость.

15. Моя делегация вм есте  с рядом других го су ­
дарств-член ов  О рганизации просила и в этом  году 
снова включить в п овестку  дня вопрос о Западном 
Ириане. Мы считаем , что этот давнишний спор про­
долж ает портить друж ественны е отношения между 
И ндонезией и Нидерландами. Моя стран а , находя­
щ аяся в друж ественных отношениях с обеими с т р а ­
нами, считает, что в данном случае дело идет о 
спорном вопросе и что весьм а ж елательно обсу­
дить его в надежде добиться полюбовного решения.

16. В заклю чение прошу В семогущ его Б ога  благо ­
словить работу текущ ей сессии в ее попытках оправ­
д а ть  великие надеж ды мира на прочный мир и в с е ­
общие благосостояние и согласие.

17. Г -н  Фуи САНАНИКОН (Л аос) (говорит по-фран­
цузски): Прежде всего  я хочу присоединиться к уже 
выступавш им с этой трибуны ораторам , чтобы от 
всего  сердца поздравить наш его П редседателя сэра 
Л если Мунро с его единогласным избранием . Я 
хочу такж е с к а зать  г -н у  Шарлю М алику, насколько 
мы оценили поданный им нам  пример полной н е з а ­
интересованности  и духа примирения. Я  пользую сь 
такж е этим  случаем , чтобы отдать  должное наш ему 
бывшему П редседателю , Его К оролевскому Вы со­
честву  принцу Ван В айтаякону, и чтобы вы ск азать  
наилучшие братские и друж ественны е пожелания Л а­
оса новым членам  Организации Объединенных Н а­
ций, Гане и М алайской Федерации. Мы п ри ветству ­
ем их вступление в эту  Организацию, так  быстро 
последовавш ее за  нашим, как прогресс на пути 
к участию  всех народов мира в этой Организации.

18. П озвольте м не, наконец, вы разить чувство  удо­
влетворения, с которым мы встретили переизбрание 
Генерального С екретаря г -н а  Х ам марш ельда. Мы 
зн аем , что в его  лице мы им еем  поборника м ира, 
глубоко ценящ его справедливость и всецело пре­
данного делу О рганизации Объединенных Наций. В 
его единогласном переизбрании мы видим один из 
самы х утеш ительных политических признаков т о ­
го , что стрем ление к примирению в конечном итоге 
восторж ествует над фанатизм ом  и нетерпим остью .

19. Во второй раз с 14 декабря 1955 г .,  т .е .  с 
м ом ента приема его в число членов Организации 
Объединенных Наций, представитель К оролевства 
Л аос им еет ч есть  вы ступить с этой трибуны. По­
скольку мне выпала ч е сть  бы ть этим пред стави­
телем , я не хотел бы в м оем  выступлении зл о ­
употреблять вниманием А ссам блеи и ж елал бы, что­
бы оно было проникнуто той сдерж анностью  и у м е­

ренностью , которые только и м о гу т  позволить н а­
шей О рганизации довести  до успешного заверш ения 
ее главную задачу — обеспечение мира.

2 0 . Т ем  не м енее н ельзя  не с к а за т ь , что этот 
мир, к которому стрем ится человечество , в дан ­
ный м ом ент находится в большой опасности. Н е­
см отря на неустанны е усилия Организация Объеди­
ненных Наций не см огла искоренить дух насилия. 
Глубокие идеологические расхож дения, которые уже 
в течение нескольких десятилетий  нарушают нрав­
ственное единство мира, рискуют в скором времени 
превратиться в см ертельны й конфликт. И мы живем 
в этой парадоксальной обстановке, которая доходит 
до абсурда и в которой наука и техника — они 
должны были обеспечить благо человечества — в е ­
дут это  же сам ое человечество  к гибели и угро­
жают сам ом у его сущ ествованию .

21. П равда, изо дня в день делаю тся усилия, обыч­
но по инициативе О рганизации Объединенных Наций 
или под ее эгидой, чтобы утишить разгоревш иеся 
страсти . К совести  человечества обращ аю тся при­
зывы и, как всегда в критические м ом енты , люди 
доброй воли пы таю тся преградить  путь над ви га­
ющейся катастроф е. Мне достаточно напомнить о 
недавнем  голосовании, в котором Генеральная А с­
сам блея подавляющим больш инством голосов вновь 
осудила насилие.

22. Но нельзя  пред аваться иллю зиям: опасность 
продолж ает сущ ествовать в более чем  когда-либо 
серьезной  степени. Д аж е на конференциях по р а зо ­
ружению слышится бряцание оружия. С трах мировой 
войны начинает принимать ту  форму, которая д елает  
катастрофы неизбежными. Великие держ авы  прони­
каю тся духом недоверия. Вся их политика сводится 
только к одной цели: бы ть готовы ми встрети ть  опас­
ность. Неисчислимые б о га тст в а , надлеж ащ ее исполь­
зование которых м огло бы изм енить условия жизни 
зем ного  ш ара, ежегодно поглощ аю тся подготовкой 
войны. М алым же держ авам , к числу которых при­
надлежим и м ы , не о ст ае тся  ничего другого , как 
с тревогой  следить за  всем и  этими признаками 
надвигаю щ ейся катастрофы и меланхолично повто­
р ять  нашу старую  и мудрую поговорку: «Когда 
борю тся буйволы, вы тап ты вается  трава» .

23. Значит ли это , что нужно отч аи ваться? Н ет. 
Н есм отря на все эти угрозы , вм есте  в зя ты е , еще 
нет причины впадать в отчаяние, п на долю на­
стоящ ей А ссам блеи выпала честь  упорно продол­
ж ать , наперекор ветрам  и стихиям, свою борьбу 
с силами зл а . Впрочем, р азве  можно с к а за т ь , что 
все ее усилия тщетны? Если удалось предупредить 
или прекратить м естны е конфликты, если удалось 
сохранить жизнь и обеспечить свободу ты сячам  
людей, если, посредством  органов взаимной помощи, 
связанны х с О рганизацией Объединенных Наций, уда­
лось улучшить моральны е и м атериальны е условия 
жизни целых народов, если, в случае возникновения
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опасных ситуаций, с этой трибуны раздаю тся го ­
л оса , осуждающие применение силы, наперекор пра­
ву, то этого  достаточно, чтобы п о к азать , что Ор­
ганизация Объединенных Наций и грает полезную  и 
положительную роль. Чтобы убедиться в этом , до­
статочно было бы вообразить ужасающее чувство 
п устоты  в мире и безнадеж ности, которое возникло 
бы в р езу льтате  исчезновения настоящ ей А ссам блеи.,

24. П оэтом у О рганизация Объединенных Наций обя­
зана продолж ать выполнение своей долгосрочной и 
трудной задачи. Со своей стороны, Л аос, в п ре­
делах  своих возм ож ностей , будет ок азы вать  ей в с я ­
ческое содействие. П овелительны е соображения з а ­
ставляю т Л аос в о зл а га ть  все свои надеж ды на Ор­
ганизацию  и всецело доверять  ей.

25. В следствие особенностей своего происхождения 
и своей цивилизации, Л аос, быть м ож ет, более, чем 
все остальны е го су д ар ства , должен наблю дать за  
тем , что происходит за  пределами его границ, и 
р ассм атр и вать  свою судьбу, в качестве н езави си м о­
го го су д ар ства , с более широкой точки зрения об­
щ его согласия и добрососедских отношений. Не н а­
рушая расовой однородности и оригинальности ци­
вилизации Л аоса, судьба сделала его географ ическое 
положение точкой соприкосновения двух миров: Ин­
дии и К итая. И стория последнего времени оставила 
на нем , кроме того , отпечаток одной из самы х 
прекрасны х — с точки зрения культуры и м орали — 
цивилизаций Запада. Наконец, создавш аяся теперь  
конъюнктура ставит его , не без серьезной  оп ас­
ности , в очень щ екотливое положение буферного 
госуд арства между идеологически противостоящ ими 
друг другу блоками. Л аос преодолел и продолж ает 
преодолевать  эти часто  противоречащие друг другу 
влияния; от них он научился не недоверию, а т е р ­
пим ости, необходимости понимать других людей и, 
под страхом  гибели, сохранять хорошие отношения 
со своими соседям и.

26. Д аж е если бы Л аос хотел следовать  иной по­
литике и жить своей собственной жизнью, изоли­
рованно, его глубоко укоренившиеся национальные 
особенности не позволили бы ему сд елать  этого . 
Как известн о , население Л аоса глубоко предано 
буддийской религии. Вся жизнь отдельных лиц и 
всего  коллектива основы вается на учении великого 
м удреца, который вот уже 2 5 0 0  лет  том у н азад  
поучал людей, проходящих тяж кие испытания в этой 
земной юдоли, добродетелям  мудрости, согласия и 
терпим ости. Проникнутый учением Будды, народ Л а­
оса поэтом у особенно расположен устанавливать  свои 
отношения с другими народами на принципах те р ­
пим ости, ум еренности и мирного сосущ ествования. 
И, вполне вероятно, не по простой политической 
случайности, провозглаш енные просвященным главой 
одного из великих друж ественны х с Л аосом  г о ­
сударств  принципы сосущ ествования в м еж дународ­
ных отношениях отразили  священные догм ы  нашей 
буддийской рапсЬа вЬНа.

27. Это отнюдь не значит, что мы о тстаи ваем  
политику слабости  и капитуляции. Н есправедливость 
или правонаруш ения не м огут прикры ваться те р ­
пимостью . Т ерпим ость не есть  бланковый чек. Т ер ­
пим ость — это просто предположение, что в н а­
мерениях других преобладает добрая воля.

28. Л аос был, есть  и будет убежден в необходи­
м ости  взаим ного понимания народов, так  как н е ­
пременное условие мирного сосущ ествования и под­
держания мира заклю ч ается , несомненно, именно в 
таком  взаимопонимании.

29. Но, хотя этот принцип легко  п ровозгласить  и 
хотя , в конечном и тоге , он м ож ет бы ть принят 
всем и народами м ира, из этого  еще не следует, 
что он леж ит в основе пассивной политики. При­
м енение этого  принципа подчиняется двум усло­
виям: чтобы бы ть эффективным, понимание не должно 
бы ть односторонним, и, особенно, оно не должно 
д авать  повода одному народу, пользуясь  своим чис­
ленным или техническим превосходством  или бла­
гоприятным стечением  об стоятельств , н авязы вать  
другим  свой образ мышления и жизни, не со о твет­
ствующий их законным чаяниям: другими словам и, со ­
сущ ествование возможно только в рам ках н езави си ­
м ости  и невм еш ательства . В сам ом  деле, достаточно 
одного случая опрометчивого вм еш ательства, чтобы 
уничтожить р езультаты  долгих лет  стараний, солидар­
ности , взаимной помощи и взаимопонимания.

3 0 . В связи  с этим позвольте нам вы разить  бла­
годарность за  щедрую м атериальную  помощь, пре­
доставляем ую  нам Соединенными Ш татами, Фран­
цией, О рганизацией Объединенных Наций и го су ­
д арствам и , участвующими в плане Коломбо.

31. Конечно, наши нужды велики, и той экономи­
ческой и технической помощи, которую мы полу­
чаем , еще далеко недостаточно для выполнения с т о ­
ящих перед нами грандиозных задач по борьбе с 
н евеж еством , болезням и и нищетой. Мы тоже ко­
нечно м огли бы пож елать, чтобы более значитель­
ная ч асть  этой помощи была посвящ ена развитию  
экономической основы нашей страны . Но все эти 
проблемы мы  откровенно и свободно обсуж даем  с 
государствам и , оказываю щ ими нам  помощь, и бла­
годарны им за непрестанно проявляемы й ими дух 
братского  сотрудничества. Мы такж е никогда не 
забудем  тех  м атериальны х ж ертв, которые о к азы ­
вающие нам помощь госуд арства приносят для того , 
чтобы делая великолепный ж ест международной со ­
лидарности, п ом агать  нам  своим опытом, техничес­
кими знаниями и дружбой.

32. Мы с радостью  отдаем  должное щ едрости такой 
экономической помощи, потом у что до сих пор она 
о к азы в ал ась  нам в духе полного понимания с полным 
соблюдением нашей независим ости .

33. Соблюдение принципа невм еш ательства и в з а ­
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имного понимания нам крайне важно для преодоле­
ния одной из главных трудностей нашей националь­
ной политической жизни; я имею в виду проблему 
военных соединений П ат ет-Л а о . Вся слож ность и 
сер ьезн о сть  этой проблемы , со времени войны в 
И ндокитае тяж ким брем енем  лежащ ей на полити­
ческой и экономической жизни нашей страны , — 
брем енем , которое не м огли снять ни ж еневские 
соглаш ения, ни переговоры , ведущиеся с 1954 года 
в национальном плане, — объясняю тся исклю читель­
но международной обстановкой, в которой эта  проб­
л ем а возникла.

34. Я хочу успокоить А ссамблею : в намерения Л а­
оса, во всяком  случае в данное врем я, не входит 
просить Организацию  Объединенных Наций включить 
вопрос об этой национальной драм е в ее уже сильно 
загруж енную  повестку  дня. Мы намерены сделать  
все от нас зависящ ее, чтобы найти разреш ение 
этой проблемы в национальном плане, и мы еще 
не потеряли надежды добиться этого. Но нам  при­
ходится признать, что эта  проблема, которую мы 
хотели бы разреш ить в национальном плане, им еет 
ответвления, чтобы не с к а за ть  корни, на которые 
до сих пор не м огли подействовать ни наша добрая 
воля, ни наше желание достигнуть соглаш ения. Мы 
не хотим обрем енять Генеральную  А ссам блею  но­
выми заботам и ; но ей полезно зн ать  истину и то , 
что миролюбивый Л аос не собирается платить за 
свое желание жить в мире со своими соседям и и 
со всем и  остальны ми государствам и  мира терри­
ториальным и политическим расколом .

35. Мирное сосущ ествование н согласие — я п ов­
торяю — мыслимы только при условии взаим ного 
уважения территориальной неприкосновенности и н е­
зависим ости . П ассивное принятие иностранного вм е­
ш ательства м ож ет привести только к порабощению. 
Народ Л аоса слишком долго боролся за  свое един­
ство и н езави си м ость , чтобы согласиться на ком ­
промисс в этом  отношении. Именно поэтом у он 
верит в священный долг О рганизации Объединенных 
Наций и всем и  своими силами будет стрем и ться  
помочь Организации его выполнить, чтобы о б ес­
печить во всем  мире царство м ира, справедливости 
и свободы.

36. Г -н а  ШАХА (Непал) (говорит по-английски): 
Мне выпала ч есть  п ередать  г-н у  П редседателю  и 
моим коллегам  — представителям  других стран  — 
привет м оего  государя короля М ахендра, прави­
тел ьства  Е го  В еличества и народа Н епала, равно 
как и их наилучшие пожелания успеха в работе 
настоящ ей сессии Генеральной А ссам блеи. Наш 
п рем ьер-м инистр  г -н  К. И. Синг, занимающий такж е 
долж ность министра иностранных дел , имел н ам е­
рение лично у частвовать  в работе настоящ ей сессии, 
но вследствие неотложных дел , связанны х с управ­
лением страной он не см ог прибыть сюда. Он 
просил м еня п ередать  вам  в связи  с этим  свои 
извинения.

37. П озвольте мне сначала поздравить сэра Лесли 
Мунро с избранием  на почетную долж ность П ред­
сед ателя  двенадцатой сессии Генеральной А ссам б­
леи. Е го долгий опыт в работе Организации Объ­
единенных Наций, наряду с его  личными качествам и  
и способностям и, полностью отвеч ает  всем  требо­
ваниям, предъявляемы м  к этой высокой долж ности. 
Моя делегация отнюдь не сом н евается  в том , что 
он выполнит свои функции и обязанности  та к , как 
того  заслуж ивает эта  вы сокая долж ность. Я хочу 
такж е воспользоваться случаем , чтобы от имени 
м оего  п равительства и делегации засви д етел ьство ­
вать  нашу глубокую признательность  его предш ест­
веннику Е . К. В. принцу Ван Вайтаякону за  его 
незабы ваем ы е услуги. На фоне угрожающих событий, 
возбудивших страх , ненависть и страсти  среди г о ­
сударств , принц Ван с большой м удростью , сд ер ­
ж анностью  и умением вел работу одиннадцатой с е с ­
сии, которая , по мнению м ногих, была одной из 
самы х трудных и неспокойных со времени создания 
Организации Объединенных Наций.

38. Т еп ерь, когда буря пронеслась и разгоревш иеся 
страсти , хотя бы временно, утихли, слы ш атся в с е ­
возможные мнения и критические зам ечания отно­
сительно действий и достиж ений Организации Объ­
единенных Наций перед лицом возникших в прошлом 
году проблем. Эти мнения и критика имеют одну 
общую черту: их авторы , по-видим ому, не совсем  
отдаю т себе отчет в истинной природе О рганизации 
Объединенных Наций и полностью  игнорируют п рак ­
тические затруднения и ограничения, присущие ее 
структуре, предусмотренной сам им  У ставом . П о­
этом у они предсказы ваю т О рганизации м рачное и 
беспросветное будущее, если не будет предпринято 
ничего для исправления свойственны х ей недостатков .

39. Говорят, что равнозначность голосов больших 
и м алы х госуд арств  м ож ет привести к злоупотреб­
лению последними этим обстоятельством  вследствие 
того , что они якобы не обладаю т в полной м ере 
чувством  ответственности , и м ож ет таким  образом  
предотвратить истинно реалистичное разреш ение 
проблем. Иногда говорят такж е, что О рганизация 
Объединенных Наций добилась бы гораздо  более 
значительны х положительных р езу льтато в , если бы 
она реш иласд в большей степени п ользоваться в о з ­
м ож ностью  применения созданных ею Чрезвы чайны х 
вооруженных сил для достиж ения постоянного р е ­
шения проблемы палестинских беж енцев, лежащ ей 
в основе арабо-израильского  конфликта. О рганизацию 
Объединенных Наций обвиняют такж е в применении 
двух различных мерил на том  основании, что она 
о к азы валась  в сравнительно беспомощном полож е­
нии, когда дело касалось великих держ ав, которым 
до сих пор удавалось безнаказанно игнорировать 
ее рекомендации. Эти и подобные им критические 
зам ечания являю тся, по-видим ому, доводами в поль­
зу  п ересм отра ограничений и полномочий О рган и за­
ции в св ете  приобретенного ею со времени Конфе­
ренции в Сан-Ф ранциско опы та.
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4 0 .  Н ельзя заб ы в ать , что с первых дней своего  
сущ ествования О рганизация Объединенных Наций вы ­
полняла задачу  наблюдения за  тем , что можно н а­
зв а т ь  непрочным миром, который в лучшем случае 
п редставлял  собой отсутстви е фактических военных 
действий, да и то не вс егд а . Т ак , например, О рга­
низация Объединенных Наций вмеш алась в события 
в К орее, в Кашмире и в Г а зе  на Среднем В остоке. 
Верно, конечно, что действия О рганизации Объеди­
ненных Наций в этой области  были главны м  образом  
прагм атичны м и и эмпиричными, но это и не м огло 
бы ть иначе.

41. А вторы У става считали сотрудничество пяти 
великих держ ав само собой разумею щ имся и н е­
обходимым условием успешного функционирования 
О рганизации Объединенных Наций; но такое сотруд­
ничество было весьм а кратковременны м. О снователи 
Организации Объединенных Наций сознавали необ­
ходим ость предоставить в ее расопряжение военные 
силы, и именно это  сознание заставило их включить 
в У став постановления, которы е, как они надеялись, 
приведут к созданию  коллективных вооруженных сил. 
Но в течение всех лет идея эта не претворилась в 
действительность  и з - з а  тупика, создавш егося в Во­
енно-ш табном ком итете еще в 1947 году в р езу льтате  
неспособности самих великих держ ав договориться 
м еж ду собой.

42. Они не смогли договориться о разм ерах  участия 
отдельны х стран  в создании этих вооруженных сил, 
и это положило конец периоду сотрудничества во­
енного врем ени, который сменился периодом н е­
доверия, подозрительности  и разногласий «холодной 
войны». С овет Б езоп асн ости  и члены Организации 
Объединенных Наций были лишены возм ож ности з а ­
клю чать особые соглаш ения, предусмотренные 
стать ей  43 У става. Т ем  не м енее , вм еш ательство  
С овета Б езопасности  не было бесполезны м и со ­
действовало сохранению мира в И ране, Греции, Ин­
донезии, Кашмире и П алестине. Х арактер действий 
О рганизации Объединенных Наций в К орее, хотя их 
успех объяснялся двумя историческими случайно­
стям и, которы е м огут никогда не повториться, — 
отсутстви ем  в С овете Б езопасности  наиболее з а ­
интересованного постоянного члена, с его  правом 
вето , и присутствием  комиссии Организации Объ­
единенных Наций, уже находившейся в районе кон­
фликта, — наглядно п о казы вает возм ож ность и с­
пользовать  Объединенные Нации для коллективной 
безопасности ; правда, на деле применение воору­
женных сил О рганизации Объединенных Наций в 
Корее было скорее сим волическим , чем  реальны м .

43. С тех  пор миру становится все ясн ее , что 
постоянные члены С овета Б езопасности , или в е ­
ликие держ авы , не соглаш аю тся, когда дело идет 
об их собственны х политических интересах под­
чинять свои решения даж е коллективному вердикту. 
П раво вето  использовалось настолько часто , что 
первоначальны й план поддержания всеобщ ей б езо п ас­

ности посредством  С овета Б езопасности  стал  почти 
неосущ ествим ы м. С тех  пор вошел в моду м етод 
передачи в Генеральную  А ссам блею  вопросов, ко­
торы е С овет Б езопасности  не в состоянии реш ить, 
и многие госуд арства-ч лен ы  Организации потребо­
вали создания вооруженных сил другого рода, чем 
предусмотренные статьей  43 У става.

44. П ересм отр  государствам и-членам и  Организации 
вопроса об имеющемся аппарате коллективной б е з ­
опасности на фоне событий в Корее привел к при­
нятию в 1950 году знаменитой резолюции «Единство 
в пользу мира» /3 7 7 0 0 / ,  потенция которой была 
доказана прошлой осенью , когда события на Среднем 
Востоке и в Восточной Европе вынудили О ргани­
зацию Объединенных Наций принять необходимые 
м еры . Таким образом , Генеральная А ссам блея была 
использована в целях поддержания безопасности  
только после того , как С овет Б езопасности  не см ог 
выполнить свою главную  обязанность вследствие 
то го , что тот или иной из постоянных его членов 
п ользовался своим правом вето . Но даж е и теперь 
в резолюции нет ничего, что препятствовало  бы 
эффективности м ер С овета Б езопасности , если толь ­
ко он см ож ет до к азать  свою способность дей ­
ствовать .

45. Само собой р азу м е етс я , что не на м алы х д ер ­
ж авах леж ит о тветствен н ость  за  постановление У с­
тава  относительно вето и за  неспособность С овета 
Б езопасности  обеспечить безопасность. Великие 
держ авы настаивали  в Сан-Ф ранциско на п ред остав­
лении им права вето и м алы е держ авы уступили, 
признавая роль великих держ ав в разреш ении во­
просов, касающихся международной безопасности  и 
благосостояния. В последующие годы опять великие 
держ авы  своим поведением и действиям и довели 
С овет Б езопасности  почти до полной неспособности 
выполнять назначенную  ему У ставом  вожнейшую 
функцию. А ссам блея не и м еет права принимать при­
нудительные м еры , а м ож ет дей ствовать  только пу­
тем  рекомендаций. При таких о бстоятельствах  н е­
сомненно несправедливо было бы утверж дать, что 
бесплодность м ер  О рганизации Объединенных Наций 
вы звана равным правом голоса, предоставленны м  
малы м  государствам  в А ссам блее, или увеличива­
ющимся числом таких государств.

46. В связи  с этим особого внимания заслуж ивает 
зам ечание Г енерального С екретаря в введении к 
его годовом у докладу:

«Г енеральная А ссам блея не является  парлам ен­
том , состоящ им из отдельных избранных членов; 
она п ред ставляет собой диплом атическое собра­
ние, на котором представители государств-членов  
и злагаю т политику своих п равительств, причем 
на этой  политике, конечно, отраж аю тся все те 
влияния, которые м огут наблю даться в м еж ду­
народной жизни во всякое время» / А /3594/А сЦ . 1, 
стр .47 .
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47. В следствие несостоятельности  С овета Б езо п а с ­
ности Генеральная А ссам блея вынуждена присвоить 
себе функции, для выполнения которых она не н а­
делена У ставом  соответствую щ ими полномочиями и 
которые она м ож ет выполнять поэтом у только п р аг­
м атическим  образом  в конкретных случаях. Т ем  не 
м ен ее , в см ы сле м оральной силы и воздействия, 
рекомендации А ссам блеи, если бы они делались с 
чувством  ответственности  н если бы все исполняли 
их, — конечно при соблюдении этих двух больших 
«если», — имели бы столько же в е са , сколько 
рекомендации С овета Б езопасности , или даж е больше. 
Отсюда вы тек ает  необходим ость создания такого  
аппарата, который м ог бы обеспечить выполнение 
ее рекомендаций.

48. Н овая роль, выпавшая на долю Генеральной 
А ссам блеи , вполне вы явилась, когда события прош­
лой осени на Среднем Востоке н в Венгрии возло ­
жили на нее обязанность по наблюдению за  миром. 
Не им ея прецедента и какой-либо соответствую щ ей 
организации, А ссам блея не была подготовлена к 
выполнению этой обязанности . В сам ом  р азга р е  
волнений н тревоги , вы званны х кризисом  на С ред­
нем  В остоке, она приняла резолюцию / 9 9 8 (Е 5 -1 )7, 
уполномочивавшую Генерального С екретаря органи­
зо вать  Ч резвы чайны е вооруженные силы О ргани­
зации Объединенных Наций в течение сорока восьм и 
часов . Б лагодаря неутомимой энергии и умению 
Г енерального С екретаря и его помощников Ч р е з ­
вычайные вооруженные силы были созданы  почти 
нем едленно.

49. Никто не стан ет оспаривать, что Ч резвы чай ­
ные вооруженные силы о казали сь  весьм а эффектив­
ными для достиж ения той цели, для осущ ествления 
которой они были созданы , т .е .  для обеспечения 
прекращения огня и наблюдения за  те м , чтобы он 
не возобновлялся. Ч резвы чайны е вооруженные силы 
были созданы  для ограниченных целей и, как т а ­
ковы е, по своем у характеру  отличались от воору­
женных снл, предусмотренных У ставом , и, хотя они 
не были созданы  на основе совершенно новой кон­
цепции наблю дательских функций Организации Объ­
единенных Наций, они несомненно привели к р а с ­
ширению этой концепции.

5 0 . Н есм отря ни на какие критические зам ечания, 
н ельзя  отрицать, что вм еш ательство О рганизации 
Объединенных Наций посредством  ее Чрезвы чайны х 
вооруженных сил в ноябре 1956 года привело к со ­
гласию  на прекращение огня и к последовавш ему 
выводу англо-ф ранцузских и израильских войск с 
территории Е гипта. Д ействия О рганизации такж е 
усугубили ее потребность в более основательной 
подготовке к подобным непредвиденным обсто ятел ь ­
ствам  в будущем.

51. Х отя, бы ть м ож ет, государства не имею т в о з ­
мож ности предоставить в распоряж ение Организации 
Объединенных Наций воинские части , организованны е

таким  образом , что они м о гу т  нач ать  дей ствовать  
по первому слову С овета Б езопасности , они м огли 
бы вероятно без всякого  труда вы делить н езн а­
чительную ч асть  своих вооруженных сил в распо­
ряжение О рганизации Объединенных Наций для мир­
ных и не связанны х с боевыми операциями целей 
такого  рода, как обеспечение соблюдения, уже з а ­
ключенного воюющими сторонам и соглаш ения о пре­
кращении огня.

52. Будем  н ад еяться , что урок, данный собы тиями 
прошлого года, не пропадет даром  и что госуд ар ­
ства-ч лен ы  О рганизации не откаж утся необдуманно 
от возм ож ности добиться ч е го -т о  более конкрет­
ного в этом  направлении. С оздание постоянного 
аппарата, посредством  которого части  вооруженных 
сил госуд арств-член ов  О рганизации м о гу т  бы ть об­
лечены авторитетом  О рганизации Объединенных Н а­
ций и предоставлены  в ее распоряж ение в срочном 
порядке, укрепит надеж ду и веру всех народов в 
Организацию  Объединенных Наций как в средство 
обеспечения нх прав и свободы.

53. П ередача Генеральной А ссам блее этих новых 
обязанностей  сделала роль Генерального  С екретаря 
более трудной и сложной, но в то же время более 
значительной для структуры  и деятельности  О рга­
низации Объединенных Наций. Г енеральная А ссам б­
лея должна в возрастаю щ ей м ере п о л агаться  на 
свои исполнительные органы  для проведения в жизнь 
своих решений и даж е для истолкования более тонких 
оттенков и намерений своих рекомендаций. Прежняя 
концепция обязанностей  Г енерального  С ехретаря 
сильно изм енилась, о чем  сви детельствует  та  роль 
в урегулировании кризиса на Среднем  В остоке н 
в Восточной Европе, которую возлож ила на него 
Г енеральная А ссам блея в прошлом году. Он т е ­
перь уже больше не адм инистратор, которому по­
ручено только следить за  эффективным выполне­
нием оперативных обязанностей  С екретари ата , но 
он должен такж е проявлять собственную  инициати­
ву, когда это го  требую т обсто ятел ьств а .

54. В данное время на долю О рганизации выпало 
сч асть е  им еть  на должности Г енерального С екре­
таря человека , совмещ ающ его в себе все кач ества 
дипломата и государственного  деятеля  с высоко 
развиты м  чувством  д олга , что н аделяет его  з а м е ­
чательны м  свойством  — с полной беспристрастно­
стью  и редкой чуткостью  подходить к людям и с 
большой проницательностью  относиться к собы тиям. 
С разреш ения П ред седателя , я хотел  бы восполь­
зо в а ть ся  случаем , чтобы поздравить  г -н а  Х ам м ар­
ш ельда с повторным избранием  его на долж ность 
Генерального  С екретаря; уже это т  факт сам  по 
себе служит д о к азател ьство м  все возрастаю щ его 
доверия и уважения к нем у всех народов м нра.

55. У став  уполномочивает только С овет Б езо п а с ­
ности отд авать  распоряж ения об использовании во ­
оруженных сил в целях поддержания или в о с с та ­
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новления муждународного мира. Ц ель резолюции 
«Единство в пользу мира» заклю чается лишь в том , 
чтобы в случае парализованности  С овета Б е зо п а с ­
ности позволить Генеральной А ссам блее сд елать  
членам  О рганизации необходимые рекомендации о 
принятии «коллективных м ер , включая — в случае 
нарушения мира или ак та  агрессии  — применение, 
когда это необходимо, вооруженных сил для под­
держания или восстановления международного мира 
и безопасности». Т ак , например, в случае воору­
ж енного нападения, подпадающего под действие с т а ­
тьи  51 У става, Генеральная А ссам блея м ож ет р е ­
ком ендовать, чтобы госуд арства-члены  О рганизации 
явились на помощь ж ертве нападения и оказали  
ей содействие всем и возможны ми способами, вклю­
чая экономические санкции и военную помощь. Но 
осущ ествление таких рекомендаций оставл яется  на 
усм отрение госуд арств-член ов  О рганизации, по­
скольку для них рекомендации А ссам блеи не яв л я ­
ю тся законно обязательны м и.

56. Р ассм атр и вая  их в этом  св ете , легч е понять 
те ограничения, которым были подвержены действия 
А ссам блеи  в отношении кризисов прошлой осени в 
Е гипте н в Венгрии. Мы уже убедились в том , что 
резолю ции А ссам блеи по вопросу о Среднем  В ос­
токе обеспечили прекращ ение огня и вывод ино­
странных войск из Е гипта. Но даже в отношении 
положения в Венгрии А ссам блея сделала все от 
нее зависящ ее, чтобы венгерский вопрос продолжал 
р ассм атр и ваться  мировым общ ественным м нением .

57. П озвольте мне обратиться с просты м  и о т ­
кровенным вопросом к тем , кто с сам ого  начала 
считал, что все м еры  Генеральной А ссам блеи по 
венгерском у  вопросу все равно окаж утся б е зр е ­
зультатны м и . Если бы А ссам блея обошла м олча­
нием невыносимое положение, создавш ееся прошлой 
осенью  в Венгрии в р езу ль тате  вооруженного ино­
странного вм еш ательства, увеличила ли бы она этим 
престиж  О рганизации Объединенных Наций? Был ли 
бы такой  образ действий полезнее делу м ира, ч е ­
ло веч еств а  и свободы м енее крупных государств? 
По м оем у  мнению, такая  позиция робости и б е з ­
действия со стороны О рганизации Объединенных Н а­
ций нанесла бы серьезны й ущерб ее репутации, как 
организации, обязавш ейся главны м  образом  о б ес­
печить свободу и права всех  ее госуд арств-член ов .

58. П отом у что нам , по причинам, подробно и з ­
ложенным в начале м оего  заявления, не удалось 
со зд ать  военного аппарата для обеспечения коллек­
тивной безопасности , неуж ели нам приходится о тк а­
зы в ать ся  и от беспрепятственного выражения н а­
ш его коллективного мнения и от ограниченного кол­
лективного  влияния и автори тета хотя бы только 
в м оральной сфере суждения и веры в принципы и 
цели У става Организации Объединенных Наций?

59. Верно, что меж дународная политика далеко не 
всегд а  основы вается на принципах м орали, но если

О рганизация Объединенных Наций не будет твердо 
придерж иваться своей веры в силу и действенность 
коллективного морального суж дения, то она несом ­
ненно п редаст свои собственны е высокие принципы 
н цели. Н есм отря на провозглаш ение ими высоких 
принципов, отдельные страны  м огут все же на прак­
тике при оценке международных вопросов д ей ство ­
вать  под влиянием страха или соображений личной 
вы годы . Но для верящих в свободу м алы х го су ­
дарств и в возм ож ность мира во всем  мире п е­
чален был бы тот день, когда Организации Объ­
единенных Наций, представляю щ ей коллективное м о ­
ральное мнение всего  м ира, пришлось бы по тем  
или иным причинам покорно согласи ться  на то , 
чтобы была принесена в ж ертву свобода одного 
из м алы х госуд арств , играющих роль пешек в той 
дьявольской ш ахматной игре международной поли­
тики, которую в последнее врем я необузданно, б е с ­
стыдно и исключительно в собственны х интересах  
затеяли  различные блоки, взаимодействую щ ие друг 
на друга.

6 0 . Н ам всегда  было дорого дело свободы малых 
стран , так  как и в нашей собственной истории мы 
выше всего  ценили свободу. Е стественно , что в 
м ом ент испытаний и тяж ких страданий венгерского  
народа мы  всей  душой сочувствуем  ему. Судьба 
этого  народа действительно трагична. Т рагедия 
Венгрии им еет весьм а реальное и живое значение 
для девятимиллионного населения Н епала, так  как 
в глубине души оно прекрасно поним ает, что слу­
чивш ееся с Венгрией м ож ет случиться с любой 
м алой страной в любой части  зем ного  ш ара. Вен­
герское восстание было «самопроизвольны м  наци­
оналистическим  восстанием », а все случивш ееся — 
«великой человеческой трагедией». Таково было про­
свещ енное мнение чрезвы чайно независим ого  и б е с ­
пристрастного наблю дателя за  мировыми событиями 
— п рем ьер-м инистра Индии г -н а  Неру, слова ко­
торого  имею т большой вес для всех народов м нра. 
Будем  же все еще н ад еяться , что С оветский Союз 
вы ведет свои войска из Венгрии и этим  самы м 
позволит венгерском у народу свободно устроить свое 
будущее в соответствии  со своими национальными 
стрем лениям и.

61. В связи  с событиями последних лет  всем  стала 
ясной роль Организации Объединенных Наций. Эта 
О рганизация не является  сверхгосуд арством , ко­
торое всегд а  м ож ет за ста в и ть  выполнять свои по­
становления. Ее функции и деятельн ость , по н е ­
обходимости, ограничиваю тся рам кам и принимаемых 
государствам и-членам и  решений. Однако ее реальная 
польза заклю чается в том , что в сфере м н ого­
сторонней дипломатии она служит орудием для п е ­
реговоров м еж ду п равительствам и  и от лица пра­
ви тельств . Она п р ед ставляет собой диплом атическое 
орудие для согласования действий п равительств в 
соответствии  с идеалам и У става . О рганизация Объ­
единенных Наций не является  лишь форумом для пуб­
личных прений по международным вопросам ; ее р а з ­
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личные органы  обеспечиваю т такж е такие средства 
для урегулирования споров и примирения, которые 
часто  приводят к реш ениям, хотя и не всегда  вполне 
удовлетворительны м  для заинтересованны х сторон, 
но не ставящ им ни одну из них в неловкое нли 
постыдное положение.

62. П ризнаем  же О рганизацию Объединенных НациЁ 
те м , что она есть , ни больше и ни м еньш е, и тем , 
чем ее н азвал  сам  наш Генеральны й С екретарь , 
т .е .  «очевидно несоверш енным, но абсолютно н е ­
обходимым аппаратом  мирной эволюции, направлен­
ной на обеспечение более справедливого и прочного 
м ирового правопорядка» / А /3 5 9 4 /А <Ц. 1, ст р .4] .

63. П равительство  Е го  В еличества в Непале всегд а  
признавало свою обязанность поддерж ивать принципы 
У става Организации Объединенных Наций и строго 
соблю дать их в своих отношениях с другим и го ­
сударствам и  м ира. Во всех других общ еизвестны х 
декларациях принципов и догм атов международного 
поведения, как , например, в рапсЬа зЬИа или в д е к ­
ларации ' Бандунгской конференции, стороной в ко­
торых Непал такж е явл яется , нет ни единого прин­
ципа, который не был бы уже включен в У став 
О рганизации Объединенных Наций. Выш еуказанные 
декларации не имею т иной цели, как только укре­
пить, в другой обстановке, те же принципы п ра­
вильных отношений м еж ду государствам и , которые 
известны  миру со дня заклю чения пакта К еллога -  
Бриана нли даже еще раньш е. Мы счи таем , что 
подобные декларации не так  важны сам и по себе, 
как с точки зрения их ф актического проведения 
в ж изнь. Е сли бы только все члены Организации 
Объединенных Наций стрем ились на практике, во 
что бы то ни стало , соблю дать принципы и п о ста­
новления Организации Объединенных Наций, м еж ­
дународные проблемы разреш ались бы сам и собой.

64. Мое правительство  верит в необходимость под­
держания мира и друж ественны х отношений со всем и 
госуд арствам и  и придерж ивается политики не участия 
ни в каких международных блоках госуд арств . Мы 
не хотим  заранее обязы ваться  о к азы вать  поддержку 
том у или иному блоку в случае расхождений или 
возникновения войны меж ду ними. Это не значит, 
однако, что мы и зб егаем  ответствен н ости  или з а ­
ним аем  нейтральную  позицию. Мы просто хотим 
сохранить за  собой право независим ого  суж дения, 
даж е будучи м алы м  госуд арством . Конечно, когда 
приходится делать  выбор м еж ду добром и злом , 
или правдой и неправдой, тогда мы  несомненно 
зн аем , что вы брать; и вся наша история сви детель­
ст в у ет  о нашей способности правильно судить в 
таких положениях. Мы верим в принцип оценки 
каж дого меж дународного вопроса по .сущ еству со ­
вершенно беспристрастно. Мы считаем , что именно 
таким  способом мы м ож ем  лучше всего  сод ей ст­
вовать  успеху О рганизации Объединенных Наций. 
Кроме то го , как государство  мы находимся в более 
выгодном положении для осущ ествления права м о ­

рального суж дения, не только потому, что мы сле­
дуем  независим ой линии иностранной политики, но 
такж е потом у, что у нас м ного меньше — по ср а в ­
нению с более крупными государствам и  — обя­
за тел ь ств  и нет споров ни с кем .

65. Прошло немного более года с тех  пор, как 
мы вступили в О рганизацию Объединенных Наций, 
и в течение этого  короткого периода мы всегда  
придерж ивались тех  же моральны х принципов суж­
дения при оценке событий во всех частях  м ира, 
будь то на С реднем В остоке или в Восточной Е в ­
ропе. Мы столь же глубоко сож алели об ан гл о - 
ф ранко-израильских действиях в Египте прошлой 
осенью , как и о действиях  С оветского  С ою за в 
Венгрии. Мы не признаем  иностранного вмеш а­
тел ьства  в дела какого бы то ни было госуд арства , 
не говоря уже о вооруженной интервенции. Мы 
отстаи ваем  право самоопределения всех народов и 
считаем , что каж дая нация им еет право устраи вать  
свою судьбу без давления и вм еш ательства со сто ­
роны. Мы считаем  им периализм  проявлением ж е­
лания со стороны более богатого  и более м о гу ­
щ ественного государства подчинить себе другое г о ­
сударство , используя во всех возможных отнош е­
ниях сравнительную  беспомощ ность последнего. Мы 
против им периализм а любого рода или ц вета, н е ­
зависим о от того , являю тся ли его  объектом  з а ­
м орские или соседние страны , будь он белы м , крас­
ным, ж елты м , коричневым или черным.

66 . Мы полностью  сочувствуем  стрем лениям  н а­
циональных освободительных движений во всех с т р а ­
нах Азии и Африки. Мы считаем  все эти освобо­
дительны е движения проявлениями великого про­
буждения Азии и Африки, которое началось после 
второй мировой войны. У нас есть  основания в е ­
рить , что то т  процесс пробуждения и эволюции, 
который уже так  благополучно закончился для 
нескольких стран , приведет к превращению сущ е­
ствующих зависим ы х и колониальных территорий в 
независим ы е госуд арства и нации.

67. Мы были счастливы  при ветствовать  Г а н у ,в с т у ­
пившую в прошлом году в О рганизацию Объединен­
ных Наций, а в этом  году мы имели удовольствие 
п р и ветствовать  Малайю. Мы п олагаем , что при­
соединение новых членов сд елает Организацию  Объ­
единенных Наций более представительной и уни­
версальной по своем у характеру  и таким  образом  
более эффективной. На том  же основании мы  всегда  
отстаивали  признание Китайской Народной Р есп уб­
лики, без добровольного сотрудничества и согласия 
которой невозмож но добиться прочного урегулиро­
вания политических вопросов на Д альнем  В остоке.

68 . Мы заинтересованы  в политическом возрож де­
нии Азии и Африки, потом у что политические и з ­
менения в сам ом  Н епале связаны  с общим про­
буждением стран  Азии. Достиж ение независим ости  
Индией вм есте  с другими странам и этого  района
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поддерж ало усилия короля и населения Н епала с о з ­
д ать  дем ократический строй в этой  стране.

69. Ни с чем  несравнима роль, которую и грает 
монархия в создании новой эры дем ократических 
свобод в Н епале. В истории есть  много примеров 
см елы х, талантливы х и великодушных правителей, 
но никогда в прошлом не было такого  короля, ко­
торый бы вм есте  со всем и  членами королевской 
сем ьи поставил на карту свою жизнь и престол, 
чтобы обеспечить дем ократические права и свободу 
своем у народу. О пираясь на почитаемы й с древних 
времен институт монархии, который служит оплотом 
дем ократии, Н епал, уверенный в своем  будущем, 
идет в ногу с другим и странам и этого  района по 
пути свободы и прогресса .

7 0 . В есь мир во зл агал  большие надеж ды на ус­
пешные результаты  переговоров, недавно происхо­
дивших в Лондоне на сессии П одком итета Комиссии 
по разоружению . Эти переговоры  снова были до­
вольно внезапно прерваны , и великие держ авы  сочли 
ум естны м  передать  вопрос на рассм отрение Г е н е­
ральной А ссам блеи. Однако утеш ительно было про­
ч есть  в заявлении / 68 5 -е  заседание7 министра ино­
странных дел Соединенного К оролевства г -н а  Ллойда, 
что эти  переговоры  не окончательно прекращ ены 
и что все еще есть  шансы на достиж ение согласия 
между великими держ авам и по этом у вопросу. Мы 
согласны  с британским 'м инистром  иностранных дел , 
что наивно было бы н ад еяться  реш ить проблему 
разоруж ения без тр езво го  реалистического  подхода 
к ней и без учета истинного характера м ирового 
положения.

71. П ереговоры  о разоруж ении в отношении как 
вооружений обычного типа, так  и ядерного оружия, 
без предварительного соглаш ения великих держ ав 
о международной си стем е инспекции, недостаточно 
реалистичны в преобладающих в мире условиях. По 
нашему мнению, необходимо зам ен и ть  сущ еству­
ющую атмосферу страха и подозрительности  а т м о с ­
ферой общей доброй воли и взаимного понимания, 
особенно м еж ду великими держ авам и, усилия которых 
только и м огут разреш ить эту проблему разоруж ения.

72. С ознавая свою ограниченную роль в разреш ении 
этой проблемы , мы обращ аемся к великим держ авам  
с призы вом  заклю чить какое-нибудь постоянное со ­
глаш ение по различным асп ектам  проблемы р азору ­
жения в интересах  всеобщ его мира и всего  чело­
веч еств а . В течение последних десяти  л ет  мир 
тщетно ж дал успешных р езу льтато в  переговоров по 
вопросам  разоруж ения. Ничто не см ож ет д ать  н а­
родам мира столько надеж д и уверенности в буду­
щем О рганизации Объединенных Наций, как такой 
дальнейший реальный ш аг в направлении к со гл а ­
шению по вопросу разоруж ения, который был бы 
предпринят на настоящ ей сессии.

73. Г -н  ГУНЕВАРДИН (Цейлон) (говорит п о -а н г ­

лийски): Я уже однажды имел ч есть  поздравить 
сэра Л если Мунро от имени м оего  п равительства 
с занятием  вы сокого  п оста П редседателя настоящ ей 
А ссам блеи. Те из нас, кто знал  сэра Лесли в т е ­
чение всех  этих л ет , научились уваж ать и ценить 
его  глубокое понимание людей и обстоятельств , 
его  прекрасное знание права и процедуры и его  
личное обаяние. Мы н ад еем ся  на плодотворную с е с ­
сию А ссам блеи под его  руководством , которая при­
ведет к бы стром у разреш ению  важнейших вопросов, 
стоящих на повестке дня.

74. П озвольте мне такж е воспользоваться этим  
случаем , чтобы о тд ать  заслуженную  дань Е го  Ко­
ролевском у В ы сочеству принцу Ван В айтаякону за 
способность и ум ение, с которыми он провел прош­
лую сессию  А ссам блеи. У нас в Азии мы с осно­
ванием гордим ся им.

75. Мое правительство  горячо поддержало п ере­
избрание г -н а  Х аммарш ельда Генеральны м  С екре­
тар ем . Мы высоко ценим его большой та к т , умение 
и личное обаяние. Мы должны бы ть счастливы  н 
горды те м , что избрали его  на второй должностной 
срок, и мы  не сом неваем ся в том , что его  услуги 
будут неоценимыми в деле разреш ения многих с т о ­
ящих перед нам и теперь  трудных проблем.

76. С егодня мы  собрались в обстановке значительно 
более спокойной, чем  в прошлом году. К счастью , 
атм осф ера, созданная октябрьским  и ноябрьским 
кризисом  прошлого года , расчистилась, и мы  теперь 
м ож ем  снова обсуж дать вопросы в духе взаим опо­
нимания и сотрудничества. Это, конечно, уже боль­
шое достиж ение, которое, п о -м оем у , д ает  нам  н а ­
дежды на прогресс в будущем.

77. Однако отсутстви е кризиса еще не значит, что 
разреш ены  основные расхож дения. Н ам всем  слиш­
ком хорошо и звестн о , что одни вопрос, который мы 
обсуждали на одной из предыдущих сессий, имевш ей 
м есто  в прошлом м есяц е , не был решен в со о твет­
ствии с ж еланием огром ного большинства членов 
А ссам блеи. О рганизация Объединенных Наций не 
есть  мировое правительство . Ее У став воплощ ает 
м оральны е и юридические принципы, на основе ко­
торы х ее члены, суверенные н независим ы е го су ­
д ар ства , только и м огут ж ить в м ире, в взаимном  
доверии и приносить друг другу пользу . Если то 
или иное государство  предпочитает попирать эти 
принципы для достиж ения собственны х целей, на 
основании узких национальных интересов, оно н а­
носит неисчислимый вред всем у  том у, за  что бо­
рется  О рганизация Объединенных Наций. Я не м огу  
себе п ред стави ть, чтобы какое-либо государство  
м огло ж елать  ослабить нашу О рганизацию , которая 
явл яется  символом надеж д и чаяний всего  чело­
вечества.

78. Б ы ть  м ож ет легко  просчитаться и недооценить 
силу и постоянство  голоса совести  ч еловечества .
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В кратковременном  р а зр е зе  это т  голос м ож ет ка­
за ть с я  слабы м  и бессильны м , но едва ли можно 
сом н еваться  в том , на фоне современных м еж ду­
народных отношений, что в конечном и то ге  этот 
голос восторж ествует.

79. Мы горячо н ад еем ся , что голос совести  н а­
стоящ ей А ссам блеи, отражающий дух У става , будет 
услышан и его  постановления соблюдены. В сам ом  
д еле , в наше врем я ни одно государство  не им еет 
возм ож ности п оступать  иначе. Та или иная страна 
м ож ет вообразить, что она временно вы играет ч то - 
либо, действуя в своих эгоистических интересах 
и не подчиняясь ж еланиям  преобладаю щ его боль­
ш инства членов А ссам блеи. Но она должна будет 
так  или иначе в зв еси ть  — и противопоставить по­
лученной вы годе — значение подрыва доверия и 
увеличенной международной напряженности. Т акое 
государство  при конечном подсчете несомненно убе­
дится в том , что видимые преимущ ества на сам ом  
деле обратились в весьм а серьезны е неудобства.

8 0 . Мы хотели бы возд ать  должное тем  госуд ер - 
ствам -ч л ен ам  О рганизации, которые в о тв ет  на 
резолюции А ссам блеи прекратили военные действия 
и вы вели свои войска с территории Е ги п та. Их 
действия несомненно укрепили эту  великую о р га ­
низацию и достойно подтвердили силу м ирового об­
щ ественного м нения. П осле этих событий в этом  
районе наступило зам етн о е  и желанное ослабление 
напряж енности. Инциденты происходили весьм а редко 
и ни один из них не им ел большого значения. Ко­
нечно, весьм а значительны м  фактором в обеспе­
чении сравнительного мира и спокойствия в этом  
районе должно сч итаться присутствие Ч резвы чайны х 
вооруженных сил О рганизации Объединенных Наций, 
и мы не сом н еваем ся , что при наличии доброй воли 
у всех  заинтересованны х сторон мы м ож ем  р а с ­
считы вать  на постепенное урегулирование многих 
нерешенных проблем.

81. Одной из главны х причин тепереш него напря­
женного состояния на Среднем В остоке является  
соперничество го су д ар ств , разделивш ихся на два 
блока, и, по наш ему мнению, всякая группировка 
стран , объединенных военными пактам и , в любой 
части  мнра способствует созданию атмосферы  н е ­
доверия и подозрительности , что, естествен н о  при­
водит к усилению международной напряженности. 
Большую пользу  для дела мира не только на С ред­
нем  В остоке, но и всем  м ире, принес бы отказ 
великих держ ав от вовлечения других стран  в свою 
основанную на силе политику соперничества. Страны 
С реднего Востока располагаю т огромны ми м атер и ­
альными ресурсам и , и они весьм а охотно поль­
зую тся техническими знаниями, которые позволяю т 
им эксплуатировать эти  б о гатства . П еред этими 
странам и леж ит великое будущее, и им необхо­
димы мир и покой для успешного проведения любой 
долгосрочной програм м ы  развития. В данное время 
национализм  является  жизненной силой и он м ож ет

с т а т ь  творческой силой в деле укрепления приобре­
тенной арабским и госуд арствам и  дорогой ценой св о ­
боды и в деле бы строго экономического прогресса 
их народов.

82. В есьм а печально, что соперничество великих 
держ ав на Среднем Востоке посеяло сем ена раздора 
и создало  обстановку подозрительности  и взаим ного 
недоверия. Средний В осток слишком долго считался 
сферой влияния иностранных держ ав. Ни одна араб ­
ская страна теперь не согласна подчиниться такой 
точке зрения. Арабские страны  ревниво оберегаю т 
свою новоприобретенную свободу и они не желаю т 
бы ть пеш ками в международной политике силы. Един­
ственное, чего  они хо тят , это — чтобы им не м е ­
шали по собственном у усмотрению устроить свое 
будущее.

83. Это не о зн ач ает , однако, что великие держ авы 
не должны и грать  никакой роли на Среднем В остоке. 
Н апротив, их помощь в развитии экономики этих 
стран  будет неоценимой. Для эксплуатации и р а з ­
вития нефтяных источников, средств сообщения, 
транспорта и промыш ленности необходимы крупные 
иностранные капиталы. Великие держ авы  имею т в о з­
м ож ность предоставить такую  помощь. Б ы строе эко­
ном ическое развитие этого  района требуется  в сроч­
ном порядке и оно не м ож ет не привести к улуч­
шению не только экономического и социально­
го положения, но такж е и общей политической 
обстановки.

84. За последние годы  мы были свидетелям и при­
общения многих арабских стран  к независим ости  и 
свободе. Следы колониализма были см етены  волной 
арабского  национализма. Такую  тенденцию радостно 
приветствую т все т е , кто стоит за  право народов 
на самоопределение и кто верит в принципы св о ­
боды и справедливости. Цейлон, только что о сво ­
бодившийся от колониального и га , посвятил себя 
делу освобождения колоний и достижения ими н е­
зависим ости .

85. Я  хочу отдать  долж ное Соединенному Коро­
л евству  за  предусм отрительность, с которой оно 
признало принцип самоопределения и даровало сво­
боду миллионам людей в Азии и Африке. Э тот по­
ступок превратил империю в свободную ассоциацию  
равноправных независим ы х суверенных госуд арств , 
которая постепенно расш иряется. В прошлом году 
мы  приветствовали  н езави си м ость  Ганы , а в этом  
году — М алайи, и поддерж али предложение об их 
приеме в О рганизацию Объединенных Наций. Мы с 
нетерпением  ожидаем того  м ом ен та, когда мы  см о­
жем такж е п р и ветствовать  достиж ение независим о­
сти другим и несамоуправляю щ имися территориями. 
Т ак ая  политика Соединенного К оролевства должна 
служ ить примером другим  держ авам -м етрополиям . 
Эта политика со зд ает  прочную основу для тесной 
и свободной ассоциации народов, независим о от их 
расы , вероисповедания илл цвета кожи.
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86. Мы глубоко огорчены существующим в Алжире 
положением. Мы о тк азы ваем ся  признать француз скую 
теорию о том , что Алжир является  неотъмлем ой 
частью  Франции. Мы не признаем  за колониальной 
держ авой права объявлять какую-либо из своих ко­
лоний неотъем лем ой частью  своей территории. А л­
жирский народ в достаточной степени доказал  свою 
реш им ость добиться свободы. Дух независим ости  и 
свободы алж ирского народа так  же силен как дух 
его арабских братьев  в других стран ах , борьба 
которых за  освобождение от колониального реж има 
увенчалась успехом. Ф ранцузам следовало бы приз­
нать  притязания алж ирского народа на н езави си ­
м ость  и положить конец ненужным разруш ениям и 
кровопролитию на этой  территории. Продолжение 
конфликта м ож ет только привести к дальнейш ему 
ухудшению отношений м еж ду двумя расовы м и груп­
пам и в Алжире и к усилению напряж енности во 
всем  районе Северной Африки, во вред согласны м  
отношениям с Западом. Мы н адеем ся, что Франция, 
отстаивавш ая идеалы свободы и независим ости  ч е­
л овека , проявит государственную  м удрость и см е­
ло сть , чтобы спасти  положение пока еще не поздно.

87. Мы счастливы  о тм ети ть , что в положении на 
Кипре н ам еч ается  некоторое улучшение. Мы при­
ветствуем  перемирие, положившее конец царству 
террора и ответны м  террористическим  ак та м . Т е ­
перь , по-видим ому, условия стали  благоприятными 
для урегулирования положения в соответствии  с 
пожеланиями населения Кипра. Мы твердо верим 
в право народов на самоопределение и мы  не можем 
заб ы ть , что Соединенное К оролевство применило на 
практике именно этот принцип ко м ногим  бывшим 
частям  своей империи с такими блестящ ими р езу л ь ­
татам и . Н ам трудно поверить в то , что проблема 
какого-либо м еньш инства неразреш им а. Проблемы 
меньш инств успешно разреш ались преж де госуд ар­
ственны ми деятелям и  Соединенного К оролевства, и 
мы не сом н еваем ся, что и ■ данном случае С оеди­
ненное К оролевство окаж ется на вы соте. Мы с н е­
терпением  ждем того  м ом ен та, когда Кипру будет 
дано право на самоопределение.

88. Вопрос Западного Ириана уже ранее был пред­
м етом  ожесточенных споров в настоящ ей А ссам б­
л ее . Мы считаем  его колониальным вопросом. Э тот 
вопрос повлиял отрицательно на добрые отношения 
Нидерландов и Республики Индонезии. Мы искренне 
над еем ся , что через посредство О рганизации Объ­
единенных Наций удастся  договориться о решении 
этой спорной проблемы в духе примирения.

89. В кач естве  членов О рганизации Объединенных 
Наций мы  все обязаны  работать  в целях укрепления 
этой Организации. Для того  чтобы эта  О рганизация 
была вполне представительной, нам  необходимо при­
зн ать  принцип универсальности  ее членского состава .

9 0 . Мы считаем , что любое суверенное госуд арство , 
каковы  бы ни были его идеология и политическая,

экономическая или социальная си стем а , должно им еть  
право бы ть представленны м  в О рганизации. Мы 
помним, какие препятствия и трудности нам  пришлось 
преодолеть, чтобы добиться приема в со став  О рга­
низации в 1955 году. Мы гордимся те м , что нам 
удалось до некоторой степени помочь добиться с о ­
гласия всех групп на прием других пятнадцати  г о ­
сударств . В то врем я мы были ж ертвой безвы ход­
ного положения, создавш егося в связи  с соперни­
чеством  великих держ ав, и м ы , естествен н о , в с тр е ­
вожены тем , что такое же соперничество теперь 
п р еп ятствует  приему в со став  О рганизации других 
госуд арств . Мы считаем  большим торж еством  для 
О рганизации Объединенных Наций тот факт, что в 
1955 году было принято ш естнадцать госуд арств , 
а позднее — еще три го су д ар ства . Это увеличило 
престиж  Организации и сделало ее более п р ед ста­
вительной. В данный м ом ент исключена только Внеш­
няя М онголия. Мы поддерж иваем  прием Внешней 
Монголии и надеем ся, что в соответствии  с прин­
ципом универсальности, будет обеспечен прием этой 
страны  в состав  Организации.

91. Мы озабочены  такж е вопросом о п ред стави ­
тел ьстве  Китайской Народной Республики. Каковы 
бы ни были соображения формально ю ридического 
и технического х ар ак тер а , мы  не мож ем закры вать  
гл а за  на то , что почти четверть  всего  челове­
ч ества  не представлена в Организации. Мы зн аем , 
что в некоторы х кругах этот вопрос возбуж дает 
эмоции, но теперь безусловно уже наступил м о ­
м ен т, когда эмоции должны уступить м есто  благо ­
разумию . Мы твердо над еем ся , что когда мы  со­
берем ся на следующую сессию  и Внешняя Монголия 
и К итайская Народная Республика будут находиться 
в числе членов О рганизации Объединенных Наций.

92. Мы считаем , что воссоединение Герм ании, К о­
реи и В ьетнам а будет сп особствовать  ослаблению 
международной напряж енности, и обращ аемся к з а ­
интересованны м  сторонам  с призы вом возмож но ско­
рее сд елать  такое воссоединение возможны м.

93. Мы с большим интересом  и надеж дами будем 
следить за  тем и  дискуссиям и по вопросам р а з о ­
ружения, которые будут и м еть  м есто  на настоящ ей 
сессии . Мы поддерж иваем  ту точку зрения, что 
испы тания ядерного оружия должны бы ть б е зо го ­
ворочно запрещ ены. Это положило бы м ногообе­
щающее начало осущ ествлению  исчерпывающей про­
грам м ы  разоруж ения. Т акое начало, по наш ему м н е­
нию, не см огло бы не содействовать  рассеянию  
той атмосферы  подозрительности  и напряженности, 
которая , к сожалению, преобладает в данный м о ­
м ен т. Н ам каж ется нецелесообразны м  н астаи вать  
на осущ ествлении целого ряда технических и по­
литических условий, перед тем  как предпринять 
первый ш аг — запретить  ядерны е испы тания. По 
наш ему мнению, практический подход к разоруж е­
нию состоит в постепенных м ерах , принимаемых 
ш аг за  ш агом .
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94. В настоящ ее врем я перед миром стоит не только 
ряд серьезны х политических проблем, но и проблема 
экономического кризиса, с которым не см ож ет спра­
виться ни одно государство  в отдельности, но ко­
торый должен бы ть разреш ен международными уси­
лиями. Мир в целом переж ивает фазу н едостатка 
частного  капитала для экономического развития. 
В следствие этого , такие страны  как Цейлон в о з ­
лагаю т все свои надежды на достиж ение таких 
идеалов, как создание Специального фонда О рга­
низации Объединенных Наций для экономического 
развития, который был запроектирован в рам ках 
О рганизации около пяти лет  тому н азад , но осу­
щ ествление которого задерж алось, вследствие о т ­
сутствия согласия между великими держ авам и. Т е ­
перь наступил м ом ент, когда великие держ авы должны 
начать  дей ствовать  и отвлечь хотя бы незначи­
тельную  долю своих усилий и расходов от «холодных 
войн» и вооружения на цели Специального фонда. 
В сам ом  деле, говорилось, что одной четверти  
процента расходов на оборону хватило бы для с о з ­
дания и поддержания деятельности  Специального 
фонда.

95. Войну теп ерь  н ельзя  м ы слить как орудие н а­
циональной политики. Оружие м ассового  уничтож е­
ния, имею щ ееся сегодня в руках человека, им еет 
такую  ужасную мощ ность, что мировое столкно­
вение м ож ет означать  только уничтожение цивили­
зации. П оэтом у крайне необходимо, чтобы народы 
всего  м ира, с их различными идеологиями и об­
разам и  правления, нашли способ мирного сосущ ест- 
вавания. Мы твердо верим, что принципы рапсЬа 
зЬПа, если им неуклонно следовать , открываю т т а ­
кой путь. Они устанавливаю т твердую  основу для 
взаимоотнош ений отдельных государств путем  осу­
щ ествления взаим ного уваж ения, прекращения н а­
силия и сотрудничества.

96. Наша политика неучастия в каком бы то ци 
было блоке является  логическим  выводом из нашей 
веры в принципы рапсЬа вЬ П а.Как стране, недавно 
получившей н езави си м ость , нам  предстоит срочная 
задача — превратить колониальное народное хо­
зяй ство  в свободное. Н ам  предстоит еще длинный 
путь, чтобы обеспечить свое население со о твет­
ствующими условиями жизни. Э того мы  мож ем лучше 
всего  добиться, посвящ ая свои силы решению тв о р ­
ческой задачи  развития нашей экономики, а не 
растрачивая наши ресурсы  на вооружение. В Цейлоне 
мы имели возм ож ность п освятить  почти две трети  
наш его государственного  бюджета осущ ествлению  
програм м  экономического развития и социальному 
ослуживанию, потому что нам  удалось не обрем е­
нять  себя большими расходам и связанны ми с во ­
оружением.

97. Мы хотим подчеркнуть ту  жизненно важную роль, 
которую в наши дни О рганизация Объединенных Н а­
ций и грает в деле мира и международного сотрудни­
чества . О рганизация Объединенных Наций является

символом веры  государств и народов мира в в о з ­
мож ность р азраб отать  способы мирного сосущ ест- 
вавания и сотрудничества, которые так  необходимы 
для сохранения цивилизации, и их реш имости о су ­
щ ествить эту  возм ож ность.

98. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): Д е ­
легация Ч ехословакии попросила позволить ей сд е ­
л ать  краткое добавление к ее зам ечаниям , сд е­
ланным в ходе общих преннй. Мне совершенно ясно, 
что такого  рода выступление не было бы ни вы­
ступлением к порядку ведения заседания , ни вы ­
ступлением на основании права на отв ет . Я пре­
доставляю  А ссам блее право реш ить, следует ли 
удовлетворить эту просьбу. Если никто не в о з ­
р ази т, и под условием , что никто из уже вы сту ­
павших ораторов не обратится с такой же просьбой, 
я предоставляю  слово представителю  Чехословакии. 
Но я всецело в руках А ссам блеи.

99. П о-видим ому возражений н ет, и я предоставляю  
слово представителю  Чехословакии.

1 0 0 . Г -н  ДАВИД (Ч ехословакия): Г -н  П редседа­
тел ь , прежде всего  разреш ите мне поблагодарить 
вас за  предоставленную  мне возм ож ность сделать  
это краткое заявление в связи  с выступлением 
главы  делегации  Польской Народной Республики м и­
нистра иностранных дел г -н а  Адама Рапацкого / 697-е  
за се д ан и е / по вопросам  разоруж ения и такж е про­
изводства и размещ ения атом ного  оружия в Европе.

101 . П равительство  П ольской Народной Республики 
внесло предлож ение, согласно которому оно о тк а­
ж ется от производства и размещ ения атом ного ору­
жия на территории П ольской Народной Республики 
в том  случае, если между Герм анской  Д ем ократи­
ческой Республикой и Ф едеративной Республикой 
Германии будет достигнуто соглаш ение о принятии 
такого  о б я зател ьства  обоими герм анским и го су д ар ­
ствам и в соответствии  с прежними предложениями 
Герм анской Д ем ократической  Республики.

102 . Ч ехословацкое правительство  неоднократно 
рассм атривало  возм ож ности конкретных ш агов к 
решению проблемы разоруж ения и много раз вы ­
ражало свою готовн ость  всем и средствам и  содей­
ство вать  осущ ествлению  отдельны х частичных м е ­
роприятий, которые приблизили бы и облегчили бы 
решение вопроса разоруж ения в целом.

103 . Что к ас ается  частичных мероприятий в Е в­
ропе, то в своих усилиях чехословацкое п рави тель­
ство исходит из того , что в одной части  Германии 
есть  атом ны е базы  иностранных держ ав и что там  
откры то говорят о планах вооружения зап ад н огер­
м анской армии атомны м  оружием и даже о том , 
что вопреки всем  существующим о б язател ьствам  
Ф едеративной Республике Герм ании должна была 
бы бы ть предоставлена возм ож ность самой произ­
водить это  оружие.
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1 0 4 . Мы как непосредственны е соседи обоих г е р ­
м анских госуд арств , уже ставш ие однажды одной 
из первых ж ертв экспансии герм анского  импери­
али зм а, полностью  со зн аем , какую опасность для 
Ч ехословакии и мира в Европе п ред ставляет собой 
политика вооружения Западной Германии атом ны м  
оружием.

105 . В своем  заявлении от 24 сентября 1957 года 
/ (580-е заседание7  правительство  Ч ехословацкой 
Республики уже обращало внимание на то т  факт, 
что размещ ение атомны х баз на территории Ф еде­
ративной Республики Герм ании и вооружение з а ­
падногерм анской армии терм оядерны м  оружием гл у ­
боко противоречит интересам  всеобщ его мира и 
является  непосредственной угрозой  всем  европей­
ским народам , ни один из которых не избеж ал бы 
последствий военной авантю ры , развязанной  с при­
м енением  сам ого  разруш ительного из сущ ествовав­
ших когда-либо средств.

106 . У Чехословакии, конечно, и м еется  достаточно 
средств  и возм ож ностей , чтобы противостоять такой 
у гр о зе , и нет необходимости подчеркивать, что она, 
совм естно с другими госуд арствам и -участн и кам и  
Варш авского договора, не м огла бы бездейственно 
наблю дать за  те м , что вблизи ее западных границ 
продолж ается создание атомны х б а з , что зап ад н о- 
герм анская армия вооруж ается атомны м  оружием 
и что Ф едеративная Республика Германии даж е с а ­
ма производит такое оружие. Однако мы п о л агаем , 
что необходимо в интересах  всех европейских 
народов и ск ать  и и зуч ать  все возм ож ности, ко­
торы е содействовали бы см ягчению  м еж дународ­
ной напряж енности в Европе и во всем  м ире, 
а такж е достижению п рогресса в вопросе р а з о ­
ружения.

1 0 7 . Вот почему чехословацкая делегация в со ­
ответствии  с позицией, которую Ч ехословакн явсегда 
заним ала в вопросе разоруж ения, и в соответствии  
с полной поддержкой, оказанной нам и предложениям 
С оветского  Сою за о решении проблемы разоруж ения 
и предложениям Герм анской  Д ем ократической  Р е с ­
публики о заключении соглаш ения, по которому на 
территориях обоих герм анских госуд арств  атомное 
оружие не должно ни р азм ещ аться , ни производиться, 
при ветствует инициативу П ольской Народной Р е с ­
публики и расценивает ее как значительны й кон­
структивный ш аг к решению проблемы , вызывающей 
беспокойство во всем  мире.

108 . По уполномочию прави тельства Ч ехословацкой 
Республики я имею ч е сть  сообщить всем  п р ед ста­
вителям  госуд арств-членов  О рганизации Объединен­
ных Наций, что в интересах  см ягчения м еж дународ­
ной напряженности Ч ехословакия готова присоеди­
ниться к предлож ению П ольскойН ароднойРеспублики 
и в зя т ь  на себя об язател ьство  о тк аза ть ся  от про­
изводства и размещ ения атом ного  оружия на всей  
территории в случае, если оба герм анских го су ­
д арства придут к соглашению о запрещении про­
изводства и размещ ения атом ного  оружия на т е р ­
ритории Герм ании, как это предложила Г ерм ан ская  
Д ем ократическая Республика.

109 . Мы убеждены, чтого то вн о стьП о л ьско й Н ар о д - 
ной Республики и Чехословацкой Республики принять 
на себя упомянутое о б я зател ьство  м ож ет облегчить 
заклю чение такого  соглаш ения, которое бесспорно 
представляло  бы собой ш аг вперед в решении пробле­
мы  обеспечения безопасности  Европы. Оно явилось бы 
значительны м  вкладом  в дело улучшения м еж дународ­
ной атмосферы  н достиж ения соглаш ения относитель­
но дальнейших мероприятий в области  разоруж ения.

Заседание закр ы в ается  в 16 ч. 45 м .
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